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Chapter 20
Thai Interlinear

Reference: Thai King James Version

1 Ὁμοία
เปรยีบ–ได้–กับ
G3664

γάρ
เพราะวา่
G1063

ἐστιν
เป็น
G1510

ἡ
(ซึ่ง)
G3588

βασιλεία
แผน่ดิน
G0932

τῶν
ของ
G3588

οὐρανῶν
สวรรค์
G3772

ἀνθρώπῳ,
คนหนึ่ง
G0444

οἰκοδεσπότῃ,
เจา้ของ–บา้น
G3617

ὅστις
ผูซ้ึ่ง
G3748

ἐξῆλθεν
ออกไป
G1831

ἅμα
พรอ้ม–กับ
G0260

πρωῒ
เชา้ตรู ่
G4404

μισθώσασθαι
จา้ง
G3409

ἐργάτας
คนงาน
G2040

εἰς
เขา้–สู่
G1519

τὸν
(ใน)
G3588

ἀμπελῶνα
สวนองุ่น
G0290

αὐτοῦ.
ของ–เขา
G0846

�ด้วยวา่อาณาจกัรแหง่สวรรค์เปรยีบเหมอืนผูช้ายคนหนึ่งท่ีเป็นเจา้ของบา้น 
ซึ่งได้ออกไปเวลาเชา้ตรูเ่พื่อจา้งพวกคนงานเขา้ไปในสวนองุ่นของตน

2 συμφωνήσας
ตกลง–กัน
G4856

δὲ
แล้ว
G1161

μετὰ
กับ
G3326

τῶν
บรรดา
G3588

ἐργατῶν
คนงาน
G2040

ἐκ
ใน–ราคา
G1537

δηναρίου
เดนารอัิน
G1220

τὴν
ต่อ
G3588

ἡμέραν,
วนั
G2250

ἀπέστειλεν
สง่–ไป
G0649

αὐτοὺς
พวกเขา
G0846

εἰς
เขา้–สู่
G1519

τὸν
(ใน)
G3588

ἀμπελῶνα
สวนองุ่น
G0290

αὐτοῦ.
ของ–เขา
G0846

และเมื่อเขาได้ตกลงกับพวกคนงานวา่วนัละหนึ่งเดนารอัินแล้ว เขาจงึสง่พวกเขาใหเ้ขา้ไปในสวนองุ่นของเขา

3 καὶ
แล้ว
G2532

ἐξελθὼν
ออกไป
G1831

περὶ
เวลา–ราว
G4012

τρίτην
สาม
G5154

ὥραν,
โมง
G5610

εἶδεν
เหน็
G3708

ἄλλους
คนอ่ืนๆ
G0243

ἑστῶτας
ยนื–อยู่
G2476

ἐν
ใน
G1722

τῇ
ท่ี
G3588

ἀγορᾷ
ตลาด
G0058

ἀργούς;
วา่ง–งาน
G0692

และเขาก็ออกไปอีกประมาณเวลาสามโมงเชา้ และเหน็คนอ่ืน ๆ ยนือยูเ่ฉย ๆ ในตลาด

4 καὶ
แล้ว
G2532

ἐκείνοις
คน–เหล่า–นัน้
G1565

εἶπεν,
กล่าว–วา่
G3004

Ὑπάγετε
จงไป
G5217

καὶ
แม้
G2532

ὑμεῖς
ท่าน–ทัง้หลาย
G4771

εἰς
ยงั
G1519

τὸν
ท่ี
G3588

ἀμπελῶνα,
สวนองุ่น
G0290

καὶ
แล้ว
G2532

ὃ
สิง่–ท่ี
G3739

ἐὰν
ใด–ก็–ตาม
G1437

ᾖ
เป็น
G1510

δίκαιον,
ยุติธรรม
G1342

δώσω
จะให้
G1325

ὑμῖν.
ท่าน–ทัง้หลาย
G4771

และกล่าวกับพวกเขาวา่ �ท่านทัง้หลายจงเขา้ไปในสวนองุ่นด้วยเถิด และสิง่ใดก็ตามท่ียุติธรรม เราจะใหพ้วกท่าน� 
และพวกเขาก็ไปตามทางของพวกเขา

5 οἱ
(คือ)
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

ἀπῆλθον.
พวกเขา–ไป
G0565

πάλιν
อีก–ครัง้
G3825

δὲ
แล้ว
G1161

ἐξελθὼν
ออกไป
G1831

περὶ
เวลา–ราว
G4012

ἕκτην
หก
G1623

καὶ
และ
G2532

ἐνάτην
เก้า
G1766

ὥραν,
โมง
G5610

ἐποίησεν
ทำา
G4160

ὡσαύτως.
เชน่เดียวกัน
G5615

เขาก็ออกไปอีกประมาณเวลาเท่ียงวนัและเวลาบา่ยสามโมง และกระทำาแบบเดียวกัน
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6 περὶ
เวลา–ราว
G4012

δὲ
แล้ว
G1161

τὴν
(ท่ี)
G3588

ἑνδεκάτην,
สบิเอ็ด–โมง
G1734

ἐξελθὼν,
ออกไป
G1831

εὗρεν
พบ
G2147

ἄλλους
คนอ่ืนๆ
G0243

ἑστῶτας,
ยนื–อยู่
G2476

καὶ
แล้ว
G2532

λέγει
กล่าว
G3004

αὐτοῖς,
แก่–พวกเขา
G0846

Τί
ทำาไม
G5101

ὧδε
ท่ีนี่
G5602

ἑστήκατε
ยนื–อยู่
G2476

ὅλην
ทัง้
G3650

τὴν
(ตลอด)
G3588

ἡμέραν
วนั
G2250

ἀργοί?
วา่ง–งาน
G0692

และประมาณเวลาบา่ยหา้โมงเขาก็ออกไป และพบคนอ่ืน ๆ ยนือยูเ่ฉย ๆ และกล่าวแก่พวกเขาวา่ �ทำาไมพวกท่านยนือยูท่ี่นี่เฉย ๆ ตลอดวนั�

7 λέγουσιν
กล่าว
G3004

αὐτῷ,
แก่–เขา
G0846

Ὅτι
เพราะ
G3754

οὐδεὶς
ไมม่–ีใคร
G3762

ἡμᾶς
พวก–ขา้พเจา้
G1473

ἐμισθώσατο.
จา้ง
G3409

λέγει
กล่าว
G3004

αὐτοῖς,
แก่–พวกเขา
G0846

Ὑπάγετε
จงไป
G5217

καὶ
แม้
G2532

ὑμεῖς
ท่าน–ทัง้หลาย
G4771

εἰς
เขา้
G1519

τὸν
ใน
G3588

ἀμπελῶνα,
สวนองุ่น
G0290

<καὶ
แล้ว
G2532

ὃ
สิง่–ท่ี
G3739

ἐὰν
ใด–ก็–ตาม
G1437

ᾖ
เป็น
G1510

δίκαιον
ยุติธรรม
G1342

λήψεσθε>.
จะได้–รบั
G2983

พวกเขากล่าวแก่เขาวา่ �เพราะไมม่ใีครจา้งพวกขา้พเจา้� เขากล่าวแก่พวกเขาวา่ �ท่านทัง้หลายจงเขา้ไปในสวนองุ่นด้วยเถิด 
และสิง่ใดก็ตามท่ียุติธรรม พวกท่านจะได้รบัสิง่นัน้�

8 ὀψίας
ค่ำา
G3798

δὲ
แล้ว
G1161

γενομένης,
เมื่อ–ถึง
G1096

λέγει
กล่าว
G3004

ὁ
(คือ)
G3588

κύριος
นาย
G2962

τοῦ
ของ
G3588

ἀμπελῶνος
สวนองุ่น
G0290

τῷ
แก่
G3588

ἐπιτρόπῳ
ผู–้ดแูล
G2012

αὐτοῦ,
ของ–เขา
G0846

Κάλεσον
จง–เรยีก
G2564

τοὺς
บรรดา
G3588

ἐργάτας,
คนงาน
G2040

καὶ
แล้ว
G2532

ἀπόδος
จง–จา่ย
G0591

‹αὐτοῖς›
พวกเขา
G0846

τὸν
ซึ่ง
G3588

μισθόν,
ค่าจา้ง
G3408

ἀρξάμενος
เริม่–จาก
G0756

ἀπὸ
จาก
G0575

τῶν
บรรดา
G3588

ἐσχάτων
คนสดุท้าย
G2078

ἕως
ถึง
G2193

τῶν
บรรดา
G3588

πρώτων.
คนแรก
G4413

ดังนัน้ เมื่อมาถึงเวลาเยน็ เจา้ของสวนองุ่นจงึกล่าวแก่คนต้นเรอืนของเขาวา่ �จงเรยีกบรรดาคนงานมา 
และใหค่้าจา้งของพวกเขาแก่เขาทัง้หลาย เริม่ต้นตัง้แต่คนสดุท้ายจนถึงคนแรก�

9 καὶ
แล้ว
G2532

ἐλθόντες
มา
G2064

οἱ
บรรดา
G3588

περὶ
คน–เวลา
G4012

τὴν
ท่ี
G3588

ἑνδεκάτην
สบิเอ็ด
G1734

ὥραν,
โมง
G5610

ἔλαβον
ได้–รบั
G2983

ἀνὰ
คนละ
G0303

δηνάριον.
เดนารอัิน
G1220

และเมื่อพวกเขาท่ีรบัจา้งประมาณเวลาบา่ยหา้โมงนัน้มา พวกเขาก็ได้รบัคนละหนึ่งเดนารอัิน

10 καὶ
แล้ว
G2532

ἐλθόντες
มา
G2064

οἱ
บรรดา
G3588

πρῶτοι,
คนแรก
G4413

ἐνόμισαν
คิดวา่
G3543

ὅτι
จะ
G3754

πλεῖον
ได้–มากกวา่
G4119

λήμψονται,
รบั
G2983

καὶ
แต่
G2532

ἔλαβον
ได้–รบั
G2983

τὸ
เพยีง
G3588

ἀνὰ
คนละ
G0303

δηνάριον
เดนารอัิน
G1220

καὶ
เชน่–กัน
G2532

αὐτοί.
พวกเขา–เอง
G0846

แต่เมื่อพวกคนแรก ๆ มา พวกเขาคาดวา่พวกเขาควรจะได้รบัมากกวา่นัน้ และพวกเขาได้รบัคนละหนึ่งเดนารอัินเชน่กัน

11 λαβόντες,
ได้–รบั
G2983

δὲ
แล้ว
G1161

ἐγόγγυζον
บน่
G1111

κατὰ
ต่อ
G2596

τοῦ
(ซึ่ง)
G3588

οἰκοδεσπότου,
เจา้ของ–บา้น
G3617

และเมื่อพวกเขาได้รบัเงินไปแล้ว พวกเขาก็บน่ต่อวา่เจา้ของบา้น
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12 λέγοντες,
กล่าว–วา่
G3004

Οὗτοι
คน–เหล่า–นี้
G3778

οἱ
(คือ)
G3588

ἔσχατοι,
คนสดุท้าย
G2078

μίαν
หนึ่ง
G1520

ὥραν
ชัว่โมง
G5610

ἐποίησαν,
ทำา–งาน
G4160

καὶ
แต่
G2532

ἴσους
เท่า–เทียม
G2470

αὐτοὺς�
พวกเขา
G0846

ἡμῖν
พวก–ขา้พเจา้
G1473

ἐποίησας,
ท่าน–ทำา
G4160

τοῖς
ผู–้ซึ่ง
G3588

βαστάσασι
แบก–รบั
G0941

τὸ
ซึ่ง
G3588

βάρος
ภาระ
G0922

τῆς
ของ
G3588

ἡμέρας
วนั
G2250

καὶ
และ
G2532

τὸν
ซึ่ง
G3588

καύσωνα.
ความ–รอ้น
G2742

โดยกล่าววา่ �คนเหล่านี้ท่ีมาหลังสดุได้ทำางานแค่ชัว่โมงเดียว และท่านได้ใหพ้วกเขาเท่ากันกับพวกเรา 
ผูซ้ึ่งได้แบกภาระและความรอ้นของกลางวนั�

13 ὁ
(คือ)
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

ἀποκριθεὶς
ตอบ
G0611

ἑνὶ
คนหนึ่ง
G1520

αὐτῶν,
ใน–พวกเขา
G0846

εἶπεν,
กล่าว–วา่
G3004

Ἑταῖρε,
เพื่อนเอ๋ย
G2083

οὐκ
ไม่
G3756

ἀδικῶ
ไม–่ยุติธรรม–ต่อ
G0091

σε.
เจา้
G4771

οὐχὶ
ไม–่ใช–่หรอื
G3780

δηναρίου
เดนารอัิน
G1220

συνεφώνησάς
เจา้–ตกลง–กับ
G4856

μοι?
เรา
G1473

แต่เจา้ของบา้นก็ตอบคนหนึ่งในพวกเขา และกล่าววา่ �สหายเอ๋ย เรามไิด้ทำาผดิใด ๆ แก่ท่านเลย 
ท่านได้ตกลงกับเราแล้ววนัละหนึ่งเดนารอัินมใิชห่รอื

14 ἆρον
จง–เอา
G0142

τὸ
(ซึ่ง)
G3588

σὸν
ของ–เจา้
G4674

καὶ
แล้ว
G2532

ὕπαγε.
ไป–เถิด
G5217

θέλω
เรา–ประสงค์
G2309

δὲ
แล้ว
G1161

τούτῳ
คน–นี้
G3778

τῷ
(ผู)้
G3588

ἐσχάτῳ
คนสดุท้าย
G2078

δοῦναι,
ให้
G1325

ὡς
เหมอืน
G5613

καὶ
อยา่ง
G2532

σοί.
เจา้
G4771

จงเอาสิง่ท่ีเป็นของท่าน และไปตามทางของท่านเถิด เราปรารถนาท่ีจะใหค้นท่ีมาทำางานหลังสดุนี้เชน่เดียวกับท่าน

15 [ἢ]
หรอื
G2228

οὐκ
ไม่
G3756

ἔξεστίν
อนุญาต
G1832

μοι
เรา
G1473

ὃ
สิง่–ท่ี
G3739

θέλω
เรา–ประสงค์
G2309

ποιῆσαι
จะ–ทำา
G4160

ἐν
กับ
G1722

τοῖς
สิง่
G3588

ἐμοῖς?
ของ–เรา
G1699

ἢ
หรอื
G2228

ὁ
(ท่ี)
G3588

ὀφθαλμός
ตา
G3788

σου
ของ–เจา้
G4771

πονηρός
อิจฉา
G4190

ἐστιν,
เป็น
G1510

ὅτι
เพราะ
G3754

ἐγὼ
เรา
G1473

ἀγαθός
ดี
G0018

εἰμι?
เป็น
G1510

ไมถ่กูต้องตามพระราชบญัญัติหรอืท่ีเราจะกระทำากับสิง่ท่ีเป็นของเราเองตามความปรารถนาของเรา แววตาของท่านชัว่รา้ยเพราะเราใจดีหรอื�

16 Οὕτως
เชน่นัน้
G3779

ἔσονται
จะเป็น
G1510

οἱ
(คือ)
G3588

ἔσχατοι
คนสดุท้าย
G2078

πρῶτοι,
คนแรก
G4413

καὶ
และ
G2532

οἱ
(คือ)
G3588

πρῶτοι,
คนแรก
G4413

ἔσχατοι;
คนสดุท้าย
G2078

<πολλοὶ
หลาย–คน
G4183

γάρ
เพราะวา่
G1063

εἰσιν
เป็น
G1510

κλητοί,
ถกูเรยีก
G2822

ὀλίγοι
น้อย–คน
G3641

δὲ
แต่
G1161

ἐκλεκτοί>.
ถกูเลือก
G1588

อยา่งนัน้แหละคนสดุท้ายจะกลับเป็นคนต้น และคนต้นจะกลับเป็นคนสดุท้าย ด้วยวา่ผูท่ี้ได้รบัเชญิก็มาก แต่ผูท่ี้ถกูเลือกก็น้อย�
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17 καὶ
แล้ว
G2532

�Μέλλων�
กำาลัง–จะ
G3195

ἀναβαίνων
ขึ้น–ไป
G0305

‹ὁ›
(คือ)
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

εἰς
ยงั
G1519

Ἱεροσόλυμα,
เยรูซาเล็ม
G2414

παρέλαβεν
ทรง–พา
G3880

τοὺς
บรรดา
G3588

δώδεκα
สบิสอง
G1427

‹μαθητὰς›
สาวก
G3101

κατ’
ไป–ตาม
G2596

ἰδίαν,
สว่นตัว
G2398

καὶ
แล้ว
G2532

ἐν
บน
G1722

τῇ
(ท่ี)
G3588

ὁδῷ,
ทาง
G3598

εἶπεν
ตรสั–วา่
G3004

αὐτοῖς,
แก่–พวกเขา
G0846

และพระเยซูกำาลังเสด็จขึ้นไปยงักรุงเยรูซาเล็ม ขณะท่ีอยูต่ามหนทางได้พาพวกสาวกสบิสองคนไปแต่ลำาพงั และตรสักับพวกเขาวา่

18 Ἰδοὺ,
ดเูถิด
G3708

ἀναβαίνομεν
เรา–กำาลัง–ขึ้น–ไป
G0305

εἰς
สู่
G1519

Ἱεροσόλυμα,
เยรูซาเล็ม
G2414

καὶ
และ
G2532

ὁ
(คือ)
G3588

Υἱὸς
บุตร
G5207

τοῦ
ของ
G3588

ἀνθρώπου
มนุษย์
G0444

παραδοθήσεται
จะถกู–มอบ
G3860

τοῖς
แก่
G3588

ἀρχιερεῦσιν
มหาปุโรหติ
G0749

καὶ
และ
G2532

γραμματεῦσιν,
ธรรมาจารย์
G1122

καὶ
แล้ว
G2532

κατακρινοῦσιν
จะ–ตัดสนิ–ลงโทษ
G2632

αὐτὸν
พระองค์
G0846

�εἰς�
ให้
G1519

θανάτῳ,
ความตาย
G2288

�ดเูถิด เราทัง้หลายขึ้นไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และบุตรมนุษยจ์ะถกูทรยศใหแ้ก่พวกปุโรหติใหญ่และพวกธรรมาจารย ์
และเขาเหล่านัน้จะปรบัโทษท่านถึงตาย

19 καὶ
แล้ว
G2532

παραδώσουσιν
จะ–มอบ
G3860

αὐτὸν
พระองค์
G0846

τοῖς
แก่
G3588

ἔθνεσιν,
คนต่างชาติ
G1484

εἰς
เพื่อ
G1519

τὸ
ท่ี–จะ
G3588

ἐμπαῖξαι
เยาะเยย้
G1702

καὶ
และ
G2532

μαστιγῶσαι
โบยตี
G3146

καὶ
และ
G2532

σταυρῶσαι;
ตรงึ–กางเขน
G4717

καὶ
แต่
G2532

τῇ
ใน
G3588

τρίτῃ
วนั–ท่ี–สาม
G5154

ἡμέρᾳ
วนั
G2250

ἐγερθήσεται.
จะทรงเป็นขึ้น
G1453

และจะมอบท่านไวกั้บพวกคนต่างชาติเพื่อใหเ้ยาะเยย้ และเพื่อเฆีย่นตี และเพื่อใหต้รงึท่านไวท่ี้กางเขน และวนัท่ีสามท่านจะเป็นขึ้นมาใหม�่

20 Τότε
แล้ว
G5119

προσῆλθεν
เขา้มาหา
G4334

αὐτῷ
พระองค์
G0846

ἡ
(คือ)
G3588

μήτηρ
มารดา
G3384

τῶν
ของ
G3588

υἱῶν
บุตร
G5207

Ζεβεδαίου
เศเบดี
G2199

μετὰ
พรอ้ม–กับ
G3326

τῶν
(บรรดา)
G3588

υἱῶν
บุตร
G5207

αὐτῆς,
ของ–นาง
G0846

προσκυνοῦσα,
กราบ–ไหว้
G4352

καὶ
และ
G2532

αἰτοῦσά
ทลู–ขอ
G0154

τι
สิง่–หนึ่ง
G5100

ἀπ’
จาก
G0575

αὐτοῦ.
พระองค์
G0846

แล้วมารดาของบุตรทัง้หลายของเศเบดี พรอ้มกับบุตรชายทัง้สองของนาง มาเฝ้าพระองค์ โดยนมสัการพระองค์ 
และทลูขอสิง่หนึ่งจากพระองค์

21 ὁ
(คือ)
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

εἶπεν
ตรสั
G3004

αὐτῇ,
แก่–นาง
G0846

Τί
อะไร
G5101

θέλεις?
เจา้ต้องการ
G2309

λέγει
กล่าว
G3004

αὐτῷ,
แก่–พระองค์
G0846

Εἰπὲ
ขอทรงตรสั
G3004

ἵνα
เพื่อ–ท่ี
G2443

καθίσωσιν
จะนัง่
G2523

οὗτοι
เหล่า–นี้
G3778

οἱ
คือ
G3588

δύο
สอง
G1417

υἱοί
บุตร
G5207

μου
ของ–ขา้พเจา้
G1473

εἷς
หนึ่ง–คน
G1520

ἐκ
ขา้ง
G1537

δεξιῶν
ขวา
G1188

‹σου›,
ของ–พระองค์
G4771

καὶ
และ
G2532

εἷς
หนึ่ง–คน
G1520

ἐξ
ขา้ง
G1537

εὐωνύμων
ซา้ย
G2176

σου,
ของ–พระองค์
G4771

ἐν
ใน
G1722

τῇ
ท่ี
G3588

βασιλείᾳ
แผน่ดิน
G0932

σου.
ของ–พระองค์
G4771

และพระองค์ตรสักับนางวา่ �ท่านปรารถนาอะไร� นางทลูพระองค์วา่ 
�ขอโปรดอนุญาตใหบุ้ตรชายทัง้สองของขา้พระองค์นัง่ในราชอาณาจกัรของพระองค์ เบื้องขวาพระหตัถ์คนหนึ่ง เบื้องซา้ยคนหนึ่ง�
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22 ἀποκριθεὶς
ตอบ
G0611

δὲ,
แล้ว
G1161

ὁ
(คือ)
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

εἶπεν,
ตรสั–วา่
G3004

Οὐκ
ไม่
G3756

οἴδατε
รู ้
G1492

τί
อะไร
G5101

αἰτεῖσθε.
ขอ
G0154

δύνασθε
สามารถ–หรอื
G1410

πιεῖν
ดื่ม
G4095

τὸ
ซึ่ง
G3588

ποτήριον
ถ้วย
G4221

ὃ
ท่ี
G3739

ἐγὼ
เรา
G1473

μέλλω
กำาลัง–จะ
G3195

πίνειν?
ดื่ม
G4095

<ἢ
หรอื
G2228

τὸ
ซึ่ง
G3588

βάπτισμα
บพัติศมา
G0908

ὃ
ท่ี
G3739

ἐγὼ
เรา
G1473

βαπτίζομαι
รบับพัติศมา
G0907

βαπτισθῆναι>?
จะ–รบับพัติศมา
G0907

λέγουσιν
กล่าว
G3004

αὐτῷ,
แก่–พระองค์
G0846

Δυνάμεθα.
เราสามารถ
G1410

แต่พระเยซูทรงตอบและตรสัวา่ �พวกท่านไมท่ราบวา่พวกท่านขออะไร พวกท่านสามารถดื่มจากถ้วยท่ีเราจะดื่มนัน้ได้หรอื 
และรบับพัติศมาด้วยบพัติศมาท่ีเรารบันัน้ได้หรอื� พวกเขาทลูพระองค์วา่ �พวกขา้พระองค์สามารถทำาได้�

23 λέγει
ตรสั
G3004

αὐτοῖς,
แก่–พวกเขา
G0846

Τὸ
ซึ่ง
G3588

μὲν
แน่–นอน
G3303

ποτήριόν
ถ้วย
G4221

μου
ของ–เรา
G1473

πίεσθε;
จะดื่ม
G4095

<βάπτισμα
บพัติศมา
G0908

ὃ
ท่ี
G3739

ἐγὼ
เรา
G1473

βαπτίζομαι,
รบับพัติศมา
G0907

βαπτισθήσεσθε>;
จะรบั–ด้วย
G0907

τὸ
แต่
G3588

δὲ
(ท่ี)
G1161

καθίσαι
นัง่
G2523

ἐκ
ขา้ง
G1537

δεξιῶν
ขวา
G1188

μου
ของ–เรา
G1473

καὶ,
และ
G2532

ἐξ
ขา้ง
G1537

εὐωνύμων,
ซา้ย
G2176

οὐκ
ไม่
G3756

ἔστιν
เป็น
G1510

ἐμὸν
ของ–เรา
G1699

τοῦτο
สิง่–นี้
G3778

δοῦναι;
จะ–ให้
G1325

ἀλλ’
แต่
G0235

οἷς
ผู–้ท่ี
G3739

ἡτοίμασται
เตรยีม–ไว้
G2090

ὑπὸ
โดย
G5259

τοῦ
(ซึ่ง)
G3588

Πατρός
พระบดิา
G3962

μου.
ของ–เรา
G1473

และพระองค์ตรสักับพวกเขาวา่ �แท้จรงิพวกท่านจะดื่มจากถ้วยของเรา และรบับพัติศมาด้วยบพัติศมาท่ีเรารบันัน้ 
แต่ท่ีจะนัง่ขา้งขวามอืของเรา และขา้งซา้ยมอืของเรานัน้ ไมใ่ชกิ่จของเราท่ีจะมอบให ้
แต่จะประทานใหแ้ก่คนทัง้หลายท่ีพระบดิาของเราทรงจดัเตรยีมไวส้ำาหรบัพวกเขา�

24 καὶ
แล้ว
G2532

ἀκούσαντες,
ได้ยนิ
G0191

οἱ
บรรดา
G3588

δέκα
สบิ
G1176

ἠγανάκτησαν
โกรธ
G0023

περὶ
เก่ียวกับ
G4012

τῶν
(บรรดา)
G3588

δύο
สอง
G1417

ἀδελφῶν.
พีน่้อง
G0080

และเมื่อสาวกสบิคนนัน้ได้ยนิสิง่นี้แล้ว พวกเขาก็มคีวามโกรธเคืองต่อพีน่้องสองคนนัน้

25 ὁ
(คือ)
G3588

δὲ
แล้ว
G1161

Ἰησοῦς,
พระเยซู
G2424

προσκαλεσάμενος
ทรงเรยีก
G4341

αὐτοὺς,
พวกเขา
G0846

εἶπεν,
ตรสั–วา่
G3004

Οἴδατε
ท่าน–รู ้
G1492

ὅτι
วา่
G3754

οἱ
บรรดา
G3588

ἄρχοντες
ผูป้กครอง
G0758

τῶν
ของ
G3588

ἐθνῶν
ประชาชาติ
G1484

κατακυριεύουσιν
ปกครอง–เหนือ
G2634

αὐτῶν,
พวกเขา
G0846

καὶ
และ
G2532

οἱ
บรรดา
G3588

μεγάλοι
ผูใ้หญ่
G3173

κατεξουσιάζουσιν
ใชอ้ำานาจ–เหนือ
G2715

αὐτῶν.
พวกเขา
G0846

แต่พระเยซูทรงเรยีกเขาทัง้หลายมาหาพระองค์ และตรสัวา่ �ท่านทัง้หลายทราบอยูว่า่ 
พวกผูค้รอบครองของพวกคนต่างชาติยอ่มปกครองเหนือพวกเขา และคนทัง้หลายท่ีเป็นใหญ่ก็ใชอ้ำานาจเหนือพวกเขา

26 οὐχ
ไม่
G3756

οὕτως
เชน่นัน้
G3779

ἔσται
จะเป็น
G1510

ἐν
ใน
G1722

ὑμῖν;
พวก–ท่าน
G4771

ἀλλ’
แต่
G0235

ὃς
ผูใ้ด
G3739

ἐὰν
ก็ตาม
G1437

θέλῃ
ปรารถนา
G2309

ἐν
ใน
G1722

ὑμῖν
พวก–ท่าน
G4771

μέγας
ยิง่ใหญ่
G3173

γενέσθαι,
จะเป็น
G1096

ἔσται
จงเป็น
G1510

ὑμῶν
ของ–ท่าน
G4771

διάκονος;
ผูร้บัใช้
G1249

แต่จะไมเ่ป็นอยา่งนัน้ในท่ามกลางพวกท่าน แต่ผูใ้ดก็ตามท่ีใครจ่ะเป็นใหญ่ในท่ามกลางพวกท่าน จงใหผู้น้ัน้เป็นผูป้รนนิบติัของท่านทัง้หลาย
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27 καὶ
และ
G2532

ὃς
ผูใ้ด
G3739

ἂν
ก็ตาม
G0302

θέλῃ
ปรารถนา
G2309

ἐν
ใน
G1722

ὑμῖν
พวก–ท่าน
G4771

εἶναι
จะเป็น
G1510

πρῶτος,
คนแรก
G4413

ἔσται
จงเป็น
G1510

ὑμῶν
ของ–ท่าน
G4771

δοῦλος;
ทาส
G1401

และผูใ้ดก็ตามท่ีใครจ่ะเป็นเอกเป็นต้นในท่ามกลางพวกท่าน จงใหผู้น้ัน้เป็นผูร้บัใชข้องท่านทัง้หลาย

28 ὥσπερ
เหมอืนท่ี
G5618

ὁ
(คือ)
G3588

Υἱὸς
บุตร
G5207

τοῦ
ของ
G3588

ἀνθρώπου
มนุษย์
G0444

οὐκ
ไม่
G3756

ἦλθεν
มา
G2064

διακονηθῆναι,
เพื่อ–รบั–ใช้
G1247

ἀλλὰ
แต่
G0235

διακονῆσαι,
เพื่อ–รบัใช้
G1247

καὶ
และ
G2532

δοῦναι
ให้
G1325

τὴν
ซึ่ง
G3588

ψυχὴν
ชวีติ
G5590

αὐτοῦ
ของ–พระองค์
G0846

λύτρον
เป็น–ค่าไถ่
G3083

ἀντὶ
แทน
G0473

πολλῶν.
คน–มากมาย
G4183

เหมอืนกับท่ีบุตรมนุษยไ์ด้มา มใิชเ่พื่อรบัการปรนนิบติั แต่เพื่อจะปรนนิบติั และเพื่อจะประทานชวีติของท่านใหเ้ป็นค่าไถ่สำาหรบัคนเป็นอันมาก�

29 Καὶ
แล้ว
G2532

ἐκπορευομένων
เมื่อ–ออกจาก
G1607

αὐτῶν
พวกเขา
G0846

ἀπὸ
จาก
G0575

Ἰεριχὼ,
เยรโีค
G2410

ἠκολούθησεν
ติดตาม
G0190

αὐτῷ
พระองค์
G0846

ὄχλος
ฝูงชน
G3793

πολύς.
มาก
G4183

และขณะท่ีพระองค์กับพวกสาวกออกไปจากเมอืงเยรโีค ประชาชนเป็นอันมากก็ตามพระองค์ไป

30 καὶ
แล้ว
G2532

ἰδοὺ,
ดเูถิด
G3708

δύο
สอง
G1417

τυφλοὶ
คนตาบอด
G5185

καθήμενοι
นัง่–อยู่
G2521

παρὰ
ขา้ง
G3844

τὴν
(ท่ี)
G3588

ὁδόν,
ทาง
G3598

ἀκούσαντες
ได้ยนิ
G0191

ὅτι
วา่
G3754

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

παράγει,
เสด็จ–ผา่น
G3855

ἔκραξαν,
รอ้ง–ตะโกน
G2896

λέγοντες,
กล่าว–วา่
G3004

Κύριε�,
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
G2962

«ἐλέησον
ทรง–เมตตา
G1653

ἡμᾶς»,
พวก–ขา้พเจา้
G1473

υἱὸς
บุตร
G5207

Δαυίδ.
ดาวดิ
G1138

และดเูถิด ชายตาบอดสองคนกำาลังนัง่อยูร่มิหนทาง เมื่อเขาทัง้สองได้ยนิวา่พระเยซูเสด็จผา่นมา จงึรอ้งออกมา โดยทลูวา่ 
�ขอทรงพระเมตตาพวกขา้พระองค์เถิด โอ พระองค์เจา้ขา้ พระองค์ผูเ้ป็นบุตรชายของดาวดิ�

31 ὁ
(คือ)
G3588

δὲ
แต่
G1161

ὄχλος
ฝูงชน
G3793

ἐπετίμησεν
หา้มปราม
G2008

αὐτοῖς,
พวกเขา
G0846

ἵνα
เพื่อ–ให้
G2443

σιωπήσωσιν.
เงียบ
G4623

οἱ
(คือ)
G3588

δὲ
แต่
G1161

μεῖζον
ดัง–ขึ้น
G3173

ἔκραξαν,
รอ้ง
G2896

λέγοντες,
กล่าว–วา่
G3004

Κύριε�,
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
G2962

«ἐλέησον
ทรง–เมตตา
G1653

ἡμᾶς»,
พวก–ขา้พเจา้
G1473

υἱὸς
บุตร
G5207

Δαυίδ.
ดาวดิ
G1138

และประชาชนก็หา้มเขาทัง้สอง เพราะเขาทัง้สองควรนิ่งเสยี แต่เขาทัง้สองยิง่รอ้งขึ้นอีก โดยทลูวา่ �ขอทรงพระเมตตาพวกขา้พระองค์เถิด โอ 
พระองค์เจา้ขา้ พระองค์ผูเ้ป็นบุตรชายของดาวดิ�

32 καὶ
แล้ว
G2532

στὰς,
หยุด
G2476

ὁ
(คือ)
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

ἐφώνησεν
ทรง–เรยีก
G5455

αὐτοὺς,
พวกเขา
G0846

καὶ
แล้ว
G2532

εἶπεν,
ตรสั
G3004

Τί
อะไร
G5101

θέλετε
ท่าน–ต้องการ
G2309

ποιήσω
จะ–ทำา–ให้
G4160

ὑμῖν?
ท่าน–ทัง้หลาย
G4771

และพระเยซูประทับยนือยู ่และเรยีกเขาทัง้สองมา และตรสัวา่ �ท่านทัง้สองใครจ่ะใหเ้ราทำาอะไรแก่พวกท่าน�

33 λέγουσιν
กล่าว
G3004

αὐτῷ,
แก่–พระองค์
G0846

Κύριε,
องค์พระผูเ้ป็นเจา้
G2962

ἵνα
ขอ–ให้
G2443

ἀνοιγῶσιν
เปิด
G0455

οἱ
(คือ)
G3588

ὀφθαλμοὶ
ดวงตา
G3788

ἡμῶν.
ของ–พวก–ขา้พเจา้
G1473

เขาทัง้สองทลูพระองค์วา่ �พระองค์เจา้ขา้ ขอใหด้วงตาของพวกขา้พระองค์ถกูเปิด�
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34 σπλαγχνισθεὶς
เมตตาสงสาร
G4697

δὲ,
แล้ว
G1161

ὁ
(คือ)
G3588

Ἰησοῦς
พระเยซู
G2424

ἥψατο
ทรง–แตะ–ต้อง
G0680

τῶν
(ซึ่ง)
G3588

ὀμμάτων
ดวงตา
G3659

αὐτῶν;
ของ–พวกเขา
G0846

καὶ
แล้ว
G2532

εὐθέως
ทันที
G2112

ἀνέβλεψαν,
มองเหน็–ได้
G0308

καὶ
แล้ว
G2532

ἠκολούθησαν
ติดตาม
G0190

αὐτῷ.
พระองค์
G0846

ดังนัน้พระเยซูจงึมพีระทัยกรุณาต่อเขาทัง้สอง และทรงถกูต้องดวงตาของเขาทัง้สอง 
และในทันใดนัน้ดวงตาของเขาทัง้สองก็ได้รบัการมองเหน็ และเขาทัง้สองติดตามพระองค์ไป
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